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II. 

- A mult alkalommal előadott ta- 
pasztalatok után önkényt felébred bennünk 
a kiváncsiság, hogy tekintsük meg most 

donképeni muzeumot. Tudjuk, évekkel ez- 
előtt bár egy kissé szúk volt a hely, de 
bemenet mindjárt jobbra megtaláltuk a ré- 
giségtárt, innen kijövet jobbra a nagy kö- 
zépteremben az ügyesen rendezett ásvány- 
gyüjteményt, ennek egyik oldalszobájában 

teményt, a másikban az őskori kőzeteket. 
Nem volt ez a muzeum nagy, mindazon- 
által egy országrész igényeinek tökéletesen 
megfelelő, takaros berendezésével, kincse- 
ket érő ritkaságaival meglepte a lelket s 

hogy nekünk 
ilyen is van. 

És most --a muzeum-egylet gyű- 
lésein hirdetett új aera alatt, most - - 
a hogy felléptünk a lépesőkön, jelenti egy 
felirat, hogy a ,„m. kir. egyetem állatta- 
ni intézetet előtt álluúnk s ha belépünk 
ez uj muzeumba, az ásványgyüjtemény he- 
lyén tantermet találunk, oldalt dolgozó szo- 

volt, a mikben eddig annyit gyönyörköd- 
tünk, nem találunk az épületben az állat- 
gyüjteménynél egyebet. Az állat lévén leg- 
több, eljött a tanár hozzá, a többi gyüj- 
temény pedig odament, a hol a tanár van. 
A muzeumi könyvtár egygyé lett az egye- 
temi könyvtárral, illetőleg egyetemi könyv- 
tár lett, a régiségtárt elszuszikálták api- 
arista-templom háta megé valami sötét 
lyukakba, az ásványgyüjteményt szintén 
eltettlék valahova, szóval az egész muzeum 
szabad zsákmányává tétetett az egyetem- 
nek s ez mint saját tanczélokra szolgáló 
gyüjteményeit ott és ugy rendezte el, mint 
a hallgatók és a tanárok kényelmének leg- 
jobban megfelelt. Ha tehát valakinek azon 
agyafurt gondolata támadna, hogy az ,er- 
délyi magyar nemzeti muzeumot" megte- 
kintse, tessék neki elzarándokolni az egye- 
temi tanár urakhoz s ugy kérjen itt ott 
bebocsáttatást. 

Hát nem keserü ironiája-é ez azon, 
még élő hitnek, hogy az erdélyi muzeum 
létezik? Hát komolyan hiszi a muzeum vá- 
lasztmánya, hogy a kezére bizott nemzeti 
kincset lelkiismeretesen megőrizte ? hiszi-e, 
hogy e kincs megfelel eredeti rendelteté- 
sének, miszerint, minden héten meghatá- 
rozott napokon nyitva tartva egy gyüjte- 

ményben megismertesse külföldi és belföl- 
di látogatókkal ez országrész ritkasá- 
gait, jelenét és multját? Hát kép- 

zel-é a tekintetes választmány egy muze- 
umnak más fő czélt, minthogy minél tö- 
megesebben látogatva legyen és hiszi-é, 
hogy a muzeumot lehet most látogatni ? 

Hiában fogják ellenvetni, hogy a gyüj- 
temények az egyetem utján nagy mérvü 
szaporodásnak örvendenek s hogy az egye- 
temi tanárokban szakértő őröket nyertünk. 
Első sorban kétkedünk benne, hogy az igen 
tisztelt tanár uraknak idejök volna, hogy 
saját tanitási czéljokon kivül a nagy kö- 
zönség számára is rendezhessék gyüjtemé- 
nyüket és másodszor meg vagyunk győződ- 
ve róla, hogy a tanitási czélból eszközölt 
rendezés és gyüjtés nagy mérvben külön- 
bözik egy vidéki muzeum ezéljától, már 
csak azért is, mivel az általános ismere- 

teket s egy vidéki muzeum csak egy or- 
szágrész ismeretét van hivatva nyujtani s 
ez utóbbi tekintetben sokkal apróbb rész- 
letekbe kell behatolnia, hogy sem azt az 
általános oktatás ezélja megkivánná, vagy 
megtehetné. Szóval egyéb az egyetemi tan- 
eszköz-gyüjtemény, mint a muzeum, ezt 
talán nem szükséges hosszasabban bizo- 
nyitgatni. 

Mindezek után valószinüleg azt nszi 

az olvasó, hogy mi a muzeum iránti ta- 
jongásunkban esküdt elleneivé lettünk az 
egy etemnek. 

Csalatkozik. Mi csupán egyik életé- 
vel nem óhajtjuk a másik halálát. A mu- 
zeum nagylelkű hazafiak áldozatkész mun- 
kájának gyümölcse, a honfias magánada- 
kozásoknak gyüjteménye, egy már meg- 
termett intézét, melyes megfojtani most, 
midőn a Királyhágón tul is vidéki muzeu- 
mok létesitésén fáradoznak, megölni az in- 
tézetet egy más hatalmasabb intézet ked- 
véért, mely annak halála nélkül is élni 
tud, a haza ellen elkövetett menthetetlen 
bűn. Ha arról van szó, hogy melyik hoz- 
zon áldozatot a végre, hogy egymásnak 
használhassanak, a nélkül, hogy egymást 
megrontsák, akkor bizonyára az egyetemet 
fentartó kormánytól inkább követelhető az, 
mint a muzeumtól. 

Ha megvan a muzeum (fájdalom, hogy 
most már alig van!) alkalmazkodjék hoz- 
zá az egyetem és ne szedje azt szét. 

A muzeum-kertet kettévágó kerités 
bontassék le s legyen az egész kert egyen- 
ló mérvben lelkiismeretesen gondozva. A 
muzeum gyüjtemények hozzassanak ismét 
a kertben egybe s bizonyos időben tartas- 
sanak, mint eddig, nyitva a közönség hasz- 
nálata végett. Ha az egyetemnek szüksége 
van a gyüjteményekre, épittesen tanterme- 
ket melléjök, az egyetemi ifjuság bizonyá- 
ra a legszivesebben elfog látogatni a szép 
kertbe, a minthogy egyrészük az állattanért 
most is ellátogat. 

Szóval: helyezze vissza a muzeum- 
egyleti választmány a muzeumot régi ál- 
lapotába, hogy felelhessen meg a czélnak, 
melyet szabályainak, már első pontja elé- 
be ir, hogy t. i. az országrész megis- 
mertetésére szolgáljon. 

Tegyék szivökre kezöket a választ- 
mány tagjai s számoljanak isten és em- 
berek előtt, miként gondoskodtak róla, hogy 
ez intézet jövőre az ősök által meghatáro- 
zott, e magasztos feladatának megfelel- 
hessen s ha elmondták a mea culpát, tér- 
jenek le ez ösvényről s tegyenek meg, a 
mit még a fennebbi czélbói tenni lehet, 
mert ne feledjék ám, hogy a mi kezükre 
bizatott, nemzeti vagyon, ismételjük: 
nemzeti vagyon. 

- A hadügyi budgetre vonatkozólag 
a „Hon" tegnap reggeli számában több érde- 
kes adatot olvasunk. A rendes kiadás előirány- 

zata kisebb, mint az idei volt és pedig 619 

ezer 796 frttal. A rendkivüli kiadás azopban 

nagyobb és pedig 1.209,000 frttal. Az idei 

4.000,000-ra ment, az uj budgetbeli 5 millio 
200,000. Az ágyukérdésre a „Neue Freie 
Presse: 1876-ra 6 milliót vesz fel, mig a 
,Hon? 38 milliót emlit. S ezt tartja helyesnek. 

Közli egyszersmind, hogy a magyar kormány 

kiköté, hogy a felszerelésben a magyar ipar is 

részesittessék és igy pl. az ágyutalpakhoz szük- 
séges vas-készleteket a Ganz-gyár, a szekeré- 
szeti és más készleteket pedig más magyar 

iparosok fogják nagyban előállitani. 
Ez és a budget reductioja, melyet a de- 

legátiók még redukálhatnak, oly vivmány mi- 
lyent még magyar kormány fel nem mutatott. 

Sok tévedés van, kósza hirek folytán az 

ágyuköltségek fedezete iránt. Felmerült volt az a 

terv, hogy a helyettesitési alap kamataiból fe- 
deztessék egy erre felveendő kölcsön kamata, 

oly formán, hogy az eddig ebből fedezett al- 
tisztiljutalom-dijak jönnének át, auota-arányban, 

ideiglenesen a budgetbe. De ezt elejték azon 

fensőbb tekintet miatt, hogy ez alap le ne köt- 

tessék és igy váratlan esetekre kész legyen. Igy 

tehát a budgetbe kelle az ágyuköltséget fel- 

venni és annak 30%-a: 2.600.000 forint be 

is vétetett a magyar pénzügyminiszter budget- 

tervébe. Ez is bizonyitja azt, hogy nem 6, ha- 

nem 8 millió fedezetéről van szó. Tehát a mi 
- és nem a „N. Fr. Pr." értesülése helyes. 
mondja az „Ellenőr 

- A rendőrség szervezetéről szóló 

törvényjavaslat a belügyministeriumban elké- 
szült, bizottságilag végig tárgyaltatott és Tisza 
álmán minister által mindjárt az országgyü- 

lés kezdetén elő fog terjesztetni. A törvényja- 

vaslat különössége, hogy a rendőri közegekre 

nézve kétféle módon intézkedik; ott, hol a he- 
lyi viszonyok megengedik, a municiplumokra, 

ott, hol az állami és magasabb politikai indo- 

kok megkövetelik, állami közegekre bizván a 

rendőrséget. 

Igy Magyarország tulnyomó részében a 

törvényhatóságok önkormányzatára lesz bizva 

a rendőrség, de természetesen a megyerende- 

zéssel kapcsolatos nagyobb engedelmességgel és 

felelősséggel a kormány iránt. Erdélyben, a 

bánságban, a volt végvidéken, nehány nemze- 
tiségi megyében és Budapesten a rendőrség 

egészen állami lesz s az erdélyi csendőrség 

mintájára s annak beleolvasztásával katonai 

modorban fog szerveztetni s egyenesen a bel- 

ügyminister alá rendeltetni. 

Kolozsvár, 1875. aug. 5. 
(B-n.) A szélső jobb ellenzék organu- 

mai, a mint látszik, pártjok számszerinti gyön- 

geségét azzal vélik fedezhetni, ha derüre boru- 
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Elsö kötet. 

Ix. 

A karácsony est. - A levél. - Acsa- 
ládi ünnep. 

; (Folytatás.) 

Réóőza, kedves Rózám, - szólalt fel 
egyszerre a kereskedelmi tanácsosné, kissé hát- 

raforditva fejét, a mennyire az uj tollas fejék 
s sürü leeresetett fürtjei engedték. „Megöl e 
nagy lárma, angyalom. Menj ki lelkem még 
egyszer s igyekezz kissé rendet csináini a kis 
lármás emberek között. Istenem, milyen unal- 
mas is, hogy nem jön még az a Mannerstedt! 
Épen öt szemeltem Ai arra, hogy a gyer- 

ubi s langtern kitörő örömüket 
Mesé 

2 folytatá kis idő 
órájáta tekintve. A sze- 
sem szoka elmülasztani 

az alkalmat, hogy egy csésze jó meleg theát 

igyék, a mi valóban jól is fog neki, de én nem 

tudom, mintha előérzetem volna, hogy nincs 

minden a maga rendén s valami baj adta elő 
magát. 

Eredj Róza, eredj édes gyermekem, küld 
oda Larsont, kérdeztesd meg, miért nem jött 
el a zenetanár. 

Róza gyorsan kisietett s sürgős parancsot 
adott, hogy teljesitsék anyja kivánatát. Azután 
nehány perczre felszaladt szobájába, hogy át- 
pilantsa még egyszer a karácsonyi ajándéko- 
kat. Ő maga is nagyon különösnek találta, 
hogy Mannerstedt ennyire késik a jövetellel; 
hanem csak midőn a tanácsosné e szavakat 
nyilvánitá, „nekem ugy tetszik, hogy ma nincs 
minden a maga rendéne, támadt sziívében 
nyugtalanság s kimagyarázhatlan szorongást, 
kinos sejtelmet érzett. Az is eszébe jutott, 
hogy ő, csahhogy megvigasztalja Mannersted- 
tet, levelek érkezését jósolta volt neki kará- 
csonyra. 

- Oh istenem - füzé tovább gondola- 
tit - ha ez valóban megtörtént volna, ha jós- 
latom öröm helyett csak bút és bánatot hozott 
volna számára! Oh e gondolat borzasztó! Sze- 
gény sajnálatraméltó fiatal ember, hát nem 
volt-e még teljes a fájdalom mértéke ? 

Róza az ablak előtt állt, egy kis asztal- 
hoz támaszkodva és mialatt gépileg forgatott 
ujjai között egy kis csomagot, mely a neki 
szánt emléket tartalmazá, feszült figyelemmel 
hallgatott minden neszre, mely az utczáról 
felhangzott, de más hang nem ütötte meg fü- 
lét, mint a három szent királyt dicsőitő dal, a 
esillagot vivő gyermelkek ajkiról, kik hangos 

éneklés közben vonultak el a nagy jól meg- 

olajozott fénylő gömbbel, épen az előlmenő mór 

király arczát világitva meg. Csak midőn e lár- 

más gyermek-sereg eltünt a szomszédház-kapu 

közelében - mert a tanácsoshoz nem volt 

szabad belépniök, a ház asszonya e mulatságot 

igen is közönségesnek s régi mádinak tartotta 
- hallhatta ujból Róza, hogy mi történik az- 
után. De minden oly nyugodt volt, oly kinos 

némaság borult körül be az utczán a gyerme- 

kek távoztával s még sem tudta reávenni ma- 

gát, hogy visszatérjen a szalonba, mielőtt nem 

hallja közelitni Larson álmos lépteinek zaját, 

kivel, mintegy esetleg akart az előszobában 

találkozni. E közben a várakozás hosszura 
nyult s perczek, később negyedórák teltek el. 

Végre hallotta visszatérni a legényt, de na- 
gyon megijedt s alig volt ideje a lépcsőig elő- 
haladni, mert az nagyon rosz jel volt, hogy 
Larson futva jött fel azon. A mint Róza el- 
érte a felső lépcsőfokot s megtámaszkodott a 
karfához, a legény rohanva jött vele szembe. 

- Nós Larson, - szólt Róza oly han- 
gon, melyet ő nagyon közönyösnek tartott - 
mit csinál Mannerstedt ur, miért késik oly soká 
a jövetellel?? 

- Oh! ugy látszik nagy baja van -- 
viszonzá Larson, alig birva lélekzethez jutni s 
igyekezett kissé magához térni a gyors futás 
okozta fáradságtól. 

- Hogyan, baja van? - kérdé Róza 
elsáppadva, reszkető hangon. - Hát beteg? 

- Én édes istenem, annak kell lennie, 
különben nem tudnám elgondolni, hogy mitör- 

tént vele, - jegyzé meg Larson. - A mint 
bementem a házba s elértem a második eme- 

etet, kérdezősködtem, mit tudnak, ha itthon 
van-e a nyelvmester, ekkor egy komorna azt 
felelte, hogy nem hiszi, hogy hon legyen, mert 
rég nem hallott mozgást oda fön. Már épen 
vissza akartam fordulni e kapott értesitéssel, 
midőn eszembe jutott, hogy jó volna tán ma- 
gamnak is utánnézni a dolognak. 

Felmásztam hát a sötétben azon az utá- 

latos rosz, meredek, görcsös grádicson s ta- 
pogatódzva kerestem az ajtót. A kulcs benne 
volt s kopogtattam; de nem [felelt senki. Te- 
hát beléptem. A szobában szurok sötét volt, 
ugy, hogy még ujjaimat sem láthattam.! 

- Mannestedt ur, itt ván-a? - kiálték 
hangosan. Ekkor égy mély, szivből jövő sohaj 
hangzott felém a szoba egyik zugából. Tapo- 
gatódzva igyekeztem odáig jutni s miután fel- 

döntöttem egy asztalkát, melyen többféle hol- 
mi lehetett, mivel borzasztó csörömpölés hall- 
szott, a nyelvmester fejét érinték inyujtott ; 
kezeim. 

n 

ból van összealkotva. 
1I 

Nekünk ugy tetszik, hogy a ; 

midőn a régi balközép követett 
madták és rótták meg érte a pá 

ben. Mert lehet-e ellenzékeskedé 
mondani azt, a midón 

székeket el nem foglalhatja, azért 

ellenőrködés szerepével meg ne 
azon töri a fejét, hogyan gör 

nél több akadályokat a alan err 
lődése elé. 

diadalmaskodjanak, a el ge 
tartozik s elnel miut 

lés nem volla . a eün kn 
fel sem tudjuk fogni, miért választ 
azon utat, a melyen halal. 

Egyik fegyvere a 

a minister urak 
tak. énen ezért nem is er 

bott vádak ezálolgatásála s: 
sára, hogy mégis csak törté 

elegendőnek tartjuk a törvénysz : 
leszállitására hivatkozni, a nélkül, h 
delet minden részleteit magunk 

tartanók szükségesnek erre néze 
alkalommal elmondani. i ca 

mester ur s egy k 
- fgaz biz 

meghivtak; de nem mehete 
szen jól; nsgyon keservés 
volt ma, a legkeserübb 
oly szivés, 

egteé 
nyugodt, válaszolta 1eki; 
sincsen et ; 
vagy más valam 
viden azt felelte, hogy 
csen szükségem, is 

Rézának volt: 
végig hallgas 

tatott elbeszélés 

-Bocsánatot kérek - szólék móst - 
hát az isten szerelmiért mi baja van Manner- 
sted urnak? Róza kisasszony küldött ide, hogy 
lássam mi történt. Mert az uraság mát rég 
várja odahaza. 

Köszönöm, köszönöm - sólt ő halk 

hangon - Nincs semmi baj 
jességgel nem volt igaz; mert arcza ugy égett, 
mint a tűz. - De hát miért nem jött E 
ur, ha nem beteg - vallatám őt tová . 
Menni - viszonzá ő - honnan mentem yol- 
ma? Ejnye, hát a kereskedelmi tanácsos ur- 

eghíva s többi 

el 



saka sötétben 
támadásaik inkább 

higgadt e 

a 
. 

fejedelem bécsi látogatása 
oglalkoztatja a közvéleményt. Bécsi 

int Andrássy gróf szintén visszatér 

király ő felsége ma vagy holnap 
net fogadni. A látogatásról a 
combinatiókat terjesztenek. Igy 
pánszláv ,„Politik" egy bel- 

szerint Károly román fejedelem, 

an azt jelentették, hogy beteg, 

écsbe utazott, s György gőrög király, 
ontenegrói fejedelem ugyan- 
Király székvárosában fognak 

rez a közlemény egészen légből 
5 mondanunk is alig szükséges. 

blatt registrája azon hireket, 
rbia belső állapotai hivták Bécs- 

nyadó köröket minden eshetőség- 

mmegakarja nyerni politikájának. 
ról beszélnek, hogy a porta és Szer- 

szály áll kilátásban s az hozta 
De maga e lap is csak 

ogadja e hireket. 
szerint Milán fejedelmet nem 

Wrede herczeg szerbiai főzonsul, 
va fog csak megérkezni, 

Minthogy 
kupcsinai választások közeledése 

nem engedi meg, hogy, mint 

én is meglátogassa anyját Pá- 

a hosszasabban időzzék, ez nehány 

jött Párisból s itt találkozik fiával, 

okbaja ügyében bécsi orvosokkal 

ácskozni. Minthogy udvarunk s a kül- 

atal m egész személyzete most 

a Milán utazásának titkos 
i ezéljáról elterjedt hirek egészen alap- 

tározott nyilatkozattal szemben a 

egész más véleménynek ad 
hogy a fejedelem kör- 

hogy az utazásnak tisz- 
)e az elutazás váratlan- 

n, melylyel Milán tá- 
a adta, a herczegovi- 

körülményeket lát, me- 
alószinütlenné teszik. 

eköttetésben. 

gyvivő Bécsbe jövetele 

hogy az utazás nem 

gyünk. A csendőröket s a tűzőrököket aren
d- 

parancsnoksága alá nhelyeztem, mere k 
! Dbátor férfiu neveztetet ki, u. m. Péter Lajos, 

mindenekelőtt ennek kötelessége rendzavarást 

elnyomni s remélem, hogy képes lesz reá. De 

ha a csend- és tüzőrök nem elegendők, akkor 

önökre kerül a sor. Tisztelek minden nézetet, 

de azt hiszem, hogy mindnyájat
ok alá fogjátok 

rendelni nézeteiteket katonai köte
lességeteknek. 

Tudom, hogy egy főtiszt, kinek nevét 

emliteni nem akarom, valahová pénzért 
fordult 

s bizonyos eshetőségekre bpiztosit
otta közremü- 

ködését. De még e tiszttől is elvárom, 

teljesítendi kötelességét. 

UüUraim! Ha egyszer már az utczára lép- 

nek, akkor nincs idő elnézést gyakorolni, ak- 

kor lőni kell az utolsó töltényig. A ren
dzava- 

rók a kormány, a kamra, a senatus fölébe 

akarnak helyezkedni. Mutassuk meg nekik erőn- 

ket s használjuk föl az utolsó töltényt is. A 

felelősséget magamra veszem az ország és a 

hogy 

a világ előtt. Minthogy azt hiresztelik, hogy 

meg akarnak bennünket kötözni s minthogy 

én általában nem vagyok barátja a consigná- 

lásnak, azt ajánlom önöknek, hogy a zavargás 

első hirére helyökre siessenek s a legidősebb 

tiszt, a ki épen ott van, vegye át a vezetést S 

ne várjon további parancsra. Zenkaris tábor- 

noknak irott utasitásokat hagytam. Meg va- 

gyok győződve, hogy a február 11-ki esemé- 

nyek (Cousa elüzése) nem fognak ismétlődni. 

Akkor a mint tudják, a tisztek eladták ma- 
gokat. Volt a hadseregben egy iszákos-párt, a 

a melynek élén a szerencsétlen Cretzuleskuállt. 

Reménylem, hogy ilyen dolgok nem fognak 

többé előfordulni. 
Ha a hadügyminiszter csakugyan igy 

beszélt, akkor Romániában furcsán állhat a 

világ. Valószinű azonban, hogy az egész be- 

széd a panszlav lapok költeményei sorába való. 

Az északamerikai Egyesült Álla- 
moknak sokat emlegetett elnöke, Johnson meg- 

halt. 1808-ban született, 1825-ben Greenville- 

ben szabóműhelyt nyított s később e város 

polgármestere és congressusi képviselője lett. 
A nagy háboru idején Lincoln dandárnoknak 

nevezte ki. Midőn Lincoln 1865-ben meggyil- 

koltatott, Johnson az eddigi alelnök lett az 

Egyesült Államok elnöke. A négerek ellensége 
levén, igen megnehezitette a déli részek paci- 
ficatiójának művét. Később vád alá is helyez- 

tetett, de fő lmentették. 1869. martius 4-ig 

volt, a köztársaság elnöke. 

BELFOLD. 
Udvarhely 1875. aug. 2-án. 

(Pártértekezlet) 

Vasárnap augusztus hó 1-én tartotta meg 

a „Kolozsvár városá'-hoz czimzett vendéglő- 

ben a szabadelvü párt (?) értekezletét. 

Spányik Jósef orvos az ülésbt megnyitott- 

nak nyilvánitván, inditványozza, hogy a szabad- 

elvű párt elnökét és jegyzőjét válassza meg. - 
Daczára annak, hogy a szabadelvü párt Udvar- 

helyt megalakult s annak elnöke és jegyzője is 

van, az értekezlet megválasztja elnöknek a tu- 

dós Spányik Jószefet, jegyzőnek pedig a jelen 

nem volt Török Gyula rom. cath. tanárt, ez 

utóbbit azonban oly feltétellel, hogy müködése 

csak azon esetben fog igénybe vétetni, ha a 

valódi szabadelvü párt jegyzője Móricz Gyula, 

ez ujdonsült szabadelvü pártnál a jegyzői teen- 

dőket teljesiteni vonakodnék. ! 

E furcsaságok után az ujonnan megvá- 

lasztott, s a himlő oltás teréről salto mortalé- 

val a háládatosabb politikai térre rohant hon- 

védorvos egész komolysággal az elnöki széket 

elfoglalja, s a jegyzői tollat Daróczi János r. 

cath. tanár ragadja meg. 

Elnök ezután egy már előre papirra ra- 

kott hosszú homoristicus beszédes olvas fel, 

melyben siránkozik a választás alkalmával szen- 

vedett vereségük felett, s hangsulyozza, hogy a 

hivatalnokokból alakult töredék által meg let- 

tek csalva. E tréfás beszédben ki lett emelve 

a párt ezutáni magatartása, s az, hogy a párt 

becsületbeli kötelességének 1smerje a pártért, 

s örököskövteljelőltjük." Daróczy Imréért 

mindent megtenni. 
EEz államférfiui bölcsességről tanuskodó 

beszéd után, a honhaza megmentésére czélzó kö- 

vetkező inditványok fogadtattak el, melyeket a 

Borszem Jankó' szives figyelmébe ajánlunk: 

1-ör.) A szabadelvű párt töredékének el- 

járása hozassék a kormány és az országgyülés 

tudomására s ezután óvakodjanak azon töre- 

déktől, mely a szabadelvüű pártot biztos győzel- 
mükben megbuktatta. 

22.) Az orsz. szabadelvü pártnak hozassék 

tudomására, hogy a szabadelvü párt ujból meg- 

alakult. 
8.) Kassai Józsefnek, mint ki az első vá- 

lasztás alkalmával kisebbségben maradt, s a 

násodik választáskor a hivatalnokokkal Daró- 

zy Imre ellen szavazott, s mint Judás a pár- 
árulta, szavaztassék mindenkorrá bizalmat- 

ssorban megemlékezzünk. 

E hatátozatok foganatosítására a nagytu- 
dományu Spányik mellé következő tizennégy 

Boros Károly, Bagó Gergely, Gyarmathy Sán- 

dor, Vorsatz Antal, Tibád Péter, Bajna Ferencz, 
Daróczy János, Szabó József, Barkóczi Ferencz 

Tibád József, Ágotha János, Simó Pál és Kato- 
na István. 

E határozatok után, melyektől a csendes 

búskomorságot megtagadni nem lehet, a gyülés 

eloszlott a nélkül, hogy a politikai láthatáron 

bár bárányfellegek tornyosultak volna. 

Deés, 1875. augusztus 2-án. 

(A magyar szinügy rendezése. Vidéki szinészet.) 

A szinházi közlönyök nevezetesen az el- 

ső magyar általános szinházi ügynökség szer- 

kesztése alatt álló ,Szinpad hasábjain olvas- 

tam pár évvel ezelőtt azon eszmét, hogy Ma- 

gyarország városainak szinkerületekre osztása 

s a magyar szinészet legalább annyiban való 

állandósitása terveltetett, mely szerint csak 

annyi igazgatói engedély adatnék, a hány ily 

kerület az országban szerveztethetik s a sziné- 

szethez állandóan csak is jellemes és használ- 

ható egyének alkalmaztathassanak. Értesültünk, 

hogy a magyar szinészet ügyét a kormány is 

felkarolni szándékozik. Ez szükséges a szin- 

ügy fejlesztése, a magyarnyelv terjesztése S a 

közmivelődés előmozditása czéljából. 

A szinügy vezetőit s magát a kormányt 

ez intentioiban első sorban a hazai városok élén 

álló férnaknak kell hathatósan támogatniok. 

Szükségesnek látnám e czélból mindenütt 

szinügyi bizottságok alakitását, a melyek ma- 

gokat egymassal érintkezésbe tevén a városok- 

nak egymással való társulását, illetőleg az ál- 

landó szinikerületek megállapitását eszközölnék. 

Igen természetes, hogy e mellett anyagi áldo- 

zatokat kell hozniok, például a szinpaddal és 

diszletekkel teljesen felszerelt helyiséget ingyen 

átengedniöok a fütésre megkivántató fát s 

legalább a világitásra egy bizonyos átalányt a 

városok pénztára terhére kiszolgáltatniok, deelérve 

látnák a czélt, mely szerint mindég és határozott 

időben jó társulatoktól, csak jó előadásokat él- 

vezhetnénk. 

Ezt nem azért mondók el épen most, 

mintba ezzel az itt időző Nyéki társulatára 

árnyat vetni kivánnánk, hisz erről már innen 

e lapban elmondatott, hogy egyike a legjobb 

vidéki szintársulatoknak s igényeinknek meg- 

felel, de felhoztuk azért, mivel a szin észetet a 

czél nélküli vándorlásoktól megmenthetni csak 

igy hisszük s részére biztos tűzhelyet csak igy 

biztosithatunk. 
Minthogy tudtunkra, a fent jelzett szini 

kerületek megalakitására vonatkozó lépéseket, 

Nagy-Károly, Szathmár, Nagy-Bánya és Már- 

maros-Sziget városok immár megtették, eljött- 

nek látjuk az időt, hogy e tekintetben erdélyi 

városaink is mozgásba jőjjenek. 

Én azt hiszem, hogy egy ily szini kerü- 

letet nálunk, Marosvásárhely, Nagy-Enyed, Tor- 

da, Szamosujvár és Deés városok alakithatná- 

nak, vagy ha M.-Vásárhely a székely városok 

felé gravitálna, talán K.-Fehérvár, Enyed, Tor- 

da, Szamosujvár, Deés, Zilah és Szilágy-Som- 

lyó városokból egy ily szini kerület kitelhetne. 

Az év minden szaka az egyes városok 

szinház látogató közönsége ar ányában felosztat- 

ván, mindenik város szini bizottsága a társulatot 

készbérlettel várná s ezáltal az igazgató hi- 

vatásával össze nem férhető, csak nem háza- 

lással párosult bérlet-kunyorálástól s a szinészt 

a magasztos hivatásában lazitó szükség küzdel- 

meitől megmentené s azon kelyzetbe hozná, 

mikép az egyedül szép pályájának éljen, a ke- 

nyér-kereset csak mellékes, de művészete 

fejlesztése legyen főfőtörek vése. 

A közp. korm. tanács s a magas kor- 

mány teendője lenne aztán a szinészet lazult 

tekintélyének azáltali emelése és megszilárdi- 

tása, hogy a szinészethez csak bizonyos szel- 

lemi képzettséggel biró egyének és ezek is 

előbb csak ideiglenesen vétessenek fel s csak 

ha az illető bizonyos próbaéveket kiállott s 

magát jellem és képesség tekintetében a ,szi- 

nész" gyönyörü névre érdemesitette, láttassék 

el a szinész-kebelzetbe való állandó felvételt ta- 

nusitó felvételi igazolványnyal és ily igazolvány 

nélkül senki is a szinészetnél meg ne türessék. 

Ezek szerény nézeteim a szinügy szervezése te-
 

kintetében, nem mondom, hogy kifogástalan
ok, 

de azt hiszem, a szakértő parányi használható 

anyagot mégis választhat belőlök; abban pe- 

dig, hogy a szinügy szervezése égető kérdés, 

aligha teljes igazam nincsen s velem együtt 

annak mielőbbi létesülését bárki fórron ne óhaj- 

taná. A központ lesz hivatva tehát sürgetőleg 

egy talpraesett tervvel a magyar kormány elé 

járulni, a kormány pedig az ország magyarvá- 

rosaihoz intézendő felhivásaiban a teendőkiránt 

az utat megmutatni s a szinügy állandó szer- 

vezését nem csak kezdeményezni, de eredmény- 

re vezetni. ; 

Kavpcsolatosan e tudósitással s miután 

fentebb a Nyéki szintársulatáról már szóltunk, 

annak müködéséről és tagjairól pár 

A társulat általán véve olyan, milyent 
vidéken csak kivánni lehet, igen tehetséges ta- 

gokból áll s főkép a nők kifogástalanok, ki- 

emeljük mindazonáltal Palotainé Lovassi Józé- 
fa asszonyt, Ács Irma kisasszonyt, mint drá- 
mai és társalgási primadonnákat, Kantai Te- 
réz népszinmü énekesnőt, Fábriczi Gizella kis- 

asszonyt, kik folyton köztetszésben részesülnek. 

A férfitagok gyöngye Jánosi Gábor, ki 

egyszersmind a társulat rendezője, kiváló elis- 

merésünkre méltó s miután ezen jó oldalról is- 

meretes vidéki szinész nevével Magyarhon na- 

gyobb szinházainál (Buda, Győr, Szeged. N.- 
Becskerek stb.) már találkoztunk, elég legyen 

részűnkről kijelentenünk, miszerint az ő, való. 

ban müvészi játéka vonz leginkább; hangja, 

elegántiája, csinos külsője elég biztositékok, 

hogy a közönséget meghóditsa. 

Szombati jutalomjátékán (,„Márvány höl- 

gyek") a szinkör egészen megtelt, több koszo- 
ruk, melyek szalagjain „Éljen Jánosi Gábor" 

és „Élj pályádnak müvésze kivarratok voltak 

olvashatók és számos virágcsokrok repültek lá- 

baihoz s e reellett zajos tapsokban és kihivá- 

sokban részesült, de meg is érdemelte, mert 

a kiállitás - mely az ő érdeme - meglepő 
az előadás összevágó s e mellett az est hőse 
is ő (Raphael) és Palotainé (Marcó) voltak. 

Hevesi Gábor - másod szerelmes - fi- 

atal segédszinész szorgalma által sokra viheti, 

mert már is igen használható tagja e társu- 

latnak. Szép József népszinműénekes, ismeretes 

név, fegadja elismerésünket azon élvezetekért, 
melyekben énekeivel bennünket inmár több elő- 

adások alkalmával részeltetett. 

A csiki rablóbanda. 
Borszék, 1875. aug. 1. 

Tekintetes szerkesztőség! 
Folyó hó 24-ről küldött levelemnek a rab- 

lóbandára vonatkozó passusát az események oly 
hirtelen és véletlenül történt fordulata folytán 
ki kell igazitanom - illetőleg folytatnom. 

A miről itt eszünk ágában sem fordul- 
hatott meg tartani: megtörtént alig 4-ed nap- 
ra előbbi levelem keltétől, még pedig az any- 
nyira rémitő tragoediának a legacclatánsabb 
szerencsével lett befejezése. 

Igaz, hogy azon Naszód- és Beszterce- 
vidékén támadt (s valószinüleg Bukovinából át- 
jött) rablóbanda, ! 
egyik félreeső szögében a „Kelemen" havasok 
távol nyugati oldalán véghezvitt rablás által 

tünt fel; az épen e miatt Tordamegye terüle- 

tére e napokban felállitott rögtön-itélő biróság 
felálltáig nem terjesztette erre garázdálkodásait, 
Most azonban, az ellenök alkalmazott szigoru 

intézkedések s kirendelt katonaság által eszkő- 

zölt üldözés által szorittatva; csak is pár nap- 

ja hogy átvetették magukat a rögtön-biróság 

nélküli szomszédos Csikszék - illetőleg Gyer- 

gyó felső területére, a székely lakta föld ren- 
geteg erdőséggel boritott hegyei közzé; hogy 

itt érje el őket az üldözés egyik legfényesebb 

bravourja által előidézett végzet. 
Csak pár nap előtt hallók még a hirt, 

hogy a „Kelemeni innenső részén „Toplicza" 

felett legeltető Berszánok (pásztorok) tanyáján 

megjelent rablók, hármat a nyomozó zsandárok 

közül pihenés közben az erdőben megleptek, 
fegyverük- és egyenruhájuktól kifosztották, s 

egyiket, ki magyar születésü volt - tán ki is 

végezték, sat. -s ismét, hogy a havasokon egy 

szénagyüjtéssel foglalkozó topliczai lakost egy 

zsandár-ruhában és fegyverben előtte termett 

egyén tej- és puliczkának rögtöni előteremtésére 

kényszeritve, s tüszőjépen volt nehány garasát 

kimotózva, a készletben volt tej és puliczka 

gyors elköltése után sietve tova állt a rémült 

ember bámulása között, s alig 10 perczre már 

az üldöző csapat követte azt nyomában, mely 

azonban a kérdezett ember által mutatott nyo- 

mot egy fordulatnál tévesztve ugy vélte, hogy 

a falu felé indultak, holott a zsandár-ruhába 

öltözött rabló épp ellenkezőleg a Borszék-felé 
terjedő erdőségbe vette magát. Alig pár napja 

mondom -hogy e hireket hallók, s ma már 

a 3-4 nap előtt küldött tudósitásomat - in- 

nen magából Borszékből - egy részt a legmeg- 

dőbbentőbb, más részt a legörvendetesb esemény 

jelzésével kell kisérnem, mit még akkor rögtön 

jul, 28-án a rémletes perczben volt szándokom 

beküldeni, de jónak láttam a teljes eredményt 
bevárni. 

Julius hó 28-kán, a folytonos esőzések 

folytán a komor, borult, nedves, ködös reggel 

8-9 órája között az itt Borszéken időző főis- 

pán Mikó Mihály ő nmga saját jó 4 lova ált
al 

vont szekeren - csak saját kocsisa kiséretében
 

Solyomkőre utazván -a Borszékből kivezető, s 

9 gyalog fegyveres őr által folytonj patrolli- 

rozott, s különben is nagy forgalomnak örven- 

dő örök mozgalmu nagy országúton, a „"Köz- 

rező hegytető innenső oldalán, a balfelől 

terülő erdőségből előbukkant mintegy 9-12 
tagból álló rablóbanda által megtámadtaték: 

a nagyobbrészt oláhosan, részint zsandár ruhá- 
ban öltözött, fejsze, lőfegyver és zsandár-kard- 
dal felfegyverzett zsiványok egyike a lovak elé- 
be ugrott s féken ragadva az elsőket: meg- 

álljt kiáltott; mig nehányan a hámistrangokat 
elvágandók a lovakra rohantak; az erre fel- 

ágaskodott lovak azonban megbokrosodva visz- 
szafordultak s az ez által okozott félreugrasztas 
és zavar között sikerült az éberlelkü főispán- 
nak a lovak közzé hanyatlott kocsist felrántva s 
kalapját vesztve, a gyeplőt megragadni, mit ko- 
csisa átvévén ügyes fordulattal vágtatva nyar- 
galt vissza le a hegy meredélyein, a nedves idó 
miatt el nem sülhetett fegyverek sikertelensége 
miatt utánok eredett zsiványokat hátrahagyva. 

E ponttól kevéssé lejebb, midőn még a 

legkevésbé is ilyesmire nem gondolt főispán ur 

talált s K. G. által egy borszéki vendég szá- 
mára küldött fehérnemüt elrabolták, 
küldött élelmiszereket ött szemök előtt fellak- 
mározták, s igy kikopasztva mindenükből: ut- 
ra bocsátották. Ló és szekér - melynek azer 
dőség sürü és vészes tolvaj-ösvényein ugy s m 
vehetnék hasznát - mint látszik, rabló 
kat nem ingerli, sót minden útbaigazitha. 
tó tárgyat nagy óvatossággal kerülnek; de még 
megtámadási S menetrendi intézkedésükben is 

mely nem rég Tordamegye 

szemközt, kik az őket távolabbról lefele 
i l ról lefel 

s utazókkal tele két szekérhez ruatt ent 
a Borszékbe utazó Nagy 

g borzasztó ré 
ajigált fejszék, sikerte övés a at lövégek s az után 

an a legrosszabat sejtve, vágtatva k 
hanni lefelé, mig a két gyatoglt a a 
elérve purak fel szaporán, mert o 
lok vannak szavakat kiáltva ragadt 

E rablóbanda azonban - min 
= csak előcsapatot képezett; a 

volt posztirozva, s hihetőleg azért i 
hogy az egyik csapat körmei közü 
szabadult áldozat, a másik csapat kele 
jusson. 

A békés szabadulásnak örvendő szin 
ket csakhamar követé egy Borszékbe u! ott 

önös kinézésü csapat- 
ek ro- 

ditrói kereskedő Kopasz Gléza s vele egy ditrói 
lakós Hompor Elek. Ezek a „közreze-tetőrő 

felé jöve a rablók által szintén megtámadtat 

lovaik hámkötelékei elvágattak, s mindketten 
a szekérből kiemeltetve az elcs sürüd 1e 
sértettek, mindenükből kivetkeztetve, . 
big kimotoztatva kiraboltattak, K. G. mint 
128 frt és minden arany gyürűivel, H. E 1 

tervszerű taktika mutatkozik, a mennyiben azt 
rendszeres fegyelmezett modorban, plenk és csa 
tár-láncz alakjában teljesitik, sat, mit e s 
ésetnél is lehetett észleln. 1 

A lovai és kocsis ügyessége állal mer 
menekült főispán ur, vágtatva rohanó - sárral 
lepett - fogatán 9 óra tájt ért vissza Bor- 
székbe. Nagy lett a rémület átalában a hallot- 
tak után; mely kivált a fürdővendégek között 
a legnagyobb aggodalomra fokozódott; az iz- 
gatott kedélyek hullámzása közt azonban a fő- 
ispán ur rögtön a legerélyesebb intézkedéseke! 
tette meg a helybeli közbiztonsági közegek ál 
tal, s már pár óra mulva mintegy 20 borszék 
fegyveres lakos - mindannyi vadász egyén - 
a lirendelt csendőrség vezénylete alatt nyomul 
fel az erdőségbe, hol az esemény már üre 
szinteréről a tájat bekutatva, az e roppant ren 
geteg erdőkkel boritott hegység minden zugá 
ujjában hordó borszéki székely: Szabó Márton 
kitünő hires vadász, kalauzolása mellett csa 
hamar nyomában voltak a Toplicza-felé nyíl 
„szélpataki völgybe" vonult rablóknak. A dél 
óta folyton tartott esőzés a „Tinova" rengete 
őserdő soha nem járt vészes ösvényein vez 
tett nyomozást a legkimeritőbb fáradságos fe 
adattá tette; de az e nyomon mintegy 1 ór 
időközt nyert zsiványok, mint látszott, siet 
tett visszavonulása nem engedett semmit; 
dőn a Szélpataka iránt Alsó-Borszéknek nyúl 
Fű- vagy Nyiresvölgybe értek, ázotta 
rosan, már rájuk sötétedett, s a borz 
radalmas bugdácsolást, éhen, szomjan 
kosan megsinylették, s lassanként elmar: 
ugy, hogy a völgy beéréskor már 
ből állott a bátor csapat. Pár per 
pihenés után neki dültek ismét, min 
tük csapott nyomon, a még sötéteb 
hol a vak éjszakában, szakadó esőb 
tózva s többször négykézláb bujkálv 
egész éjen át az egyetlen irányt. Már sz 
kezdett, midőn a mély erdő vészes pa 
sásain át abból kikérve, egy kerek tiszt 
értek. A megszámlált csapat már csak 
apadt, a két zsandáron kívül hét borszé 
veres, köztük Szabó Márton és veje 
Fránczi tették e számot. 

A tiszta tér közepén egy fenyő 
ból (székelyesen bojt-ból) tákolt kalyib 
melyből a legmélyebb csend között füs 
kedése volt látható, s körülte mintegy 
darab szarvasmarha legelt. Az itt már 
s több felé menő nyomok közül egy - a I 
frissebb - mely a pásztor kunyhónak b 
az esőtől ázott dús fűben jól kivehető val 

A 9 fegyveres az erdőszélben me 
a csak jelek által tett értekezések 

kalyiba alyának roszul takart fonadé 
több emberi lábat észleltek, s egy fél tér 
guggoló egyént kezében fegyverrel. - 
kalyipba - Vadas zsandár-vezénylő úta 
szerint - hátulról bekeritve lón. - Sza 

verét a tűznél száritgatá, s oldalán 0 
gott a zsandár kard. - Sz. M. int; s 
re készen tartott fegyverekkel elposzt 
tagból álló körlánczolat közelbe nyomul. 

bó M. lövésre vont fegyverrel egyene 
szembe a már bizonyos - de csak eg 

rablóval. A rabló egy pillanatban felpattan 
a még két bent levő szegény pásztor 
nek ott maradást parancsolva: irány 

lőjj! tedd le a fegyvert," kiált 

illeszté kezét, midőn ropp! sa 

vezénylő zsandár-führer által vezénylett 
tüzelés 9 csőből szegzé át a kalibát, 
ép a legvégzetesb perczben, balfülén át 
bukott fel. 
Mig ezek a hajnalon 1/24 órakor od 

a rengeteg közepén történtek, addig 
zavart álmatlan éjb 



zsiványt: e 

ket; de a borzalmas útu expeditió sok 

) Szárhegy és Ditró birtokos köz- 

zeb nke Toölgyes, Holló és Bél- 
bor közeli községekből mintegy 

100-száz köz- 

ségi fegyveres nép rukkol be Bo
rszékbe, s a 

atrollirozást bent és kint 
tevőkön kivül kora 

oggel nyomultak fel különbázó irányba
n a he- 

yekre. Alig pár perc
z mulva azonban egy 

örömhir lepte meg Borszéket; 
a 9 tagú üldöző 

csapat által beküldött hir; - miszerint az 

ott csak 7 számban 
mutatkozott rab- 

kegyike, még pedig mint már szin- 

lókotatálva E atúl vidéknek két 

év óta réme, az élve h
alva 300 és 500 

ft. fejdijza hirdetett rablóvezér 

lyó által leteritve kézr
ekerült. 

Az üldöző kis csapat feláldozó bátorsá- 

gának e meglepő bravourja, 
a Borszék 

fürdő hirét. becsületét meggyalázott tegnapl 

megdöbbentő eseményekre
 oly rogtön s méeg 

24 órát sem töltve be nyert 6 hatalmas 

elégtét, felrázta a már csüggedésben vo
lt 

kedélyeket, s a függő veszélytől való mene- 

külés, a kellőképeni megtorlás ö
römének legna- 

gyobb eráltatiója sugárzott min
den arczon. 

A rémület aggályai örömre 
változtak; s 

a hir vétel után rögtön intézkedés tétetett a 

törvényes szemlének a helyszinén leendő meg- 

tételére s a kezre került ráblónak - ha él - 

behozatalára. A kiváncsi vágy 
látni a rettegett 

izgalomba hozta az egész Dek 
időbe 

került. 

Jul. 29-ke kissé derültebb nap 
volt. Dél- 

után 3 óra mult, midőn a - nagy szerencsé- 

re - valóban csak elszéditő 
ijövést ka- 

pott, s igy élve kézre jutott 
rabló- 

val, a 31/. órányira eső kalyibától, a dült fák 

veszével, sár és pocsolyával telt, s szekérrel 

járhatlan erdei ösvényeken keresztül, saját 

lábán gyalog hozatva, a szemle küldöttség 

vezérlete alatt, A40-50 főnyi fegyveres kisé- 

ret között, két erős egyén által honaljon fogva, 

s roppant nép által körülvéve és kisértetve, 

Borszékbe értek. Borszék fürdő 
népe sereges- 

től ment elébe, e ritka nemü 
bevonulást lát- 

ni, s a főúti szállások minden vendége az ut- 

czai tornáczokon várta a különöslátványt. 

Nem volt azonban szükség 
az útat elle- 

pő nép között sokáig keresni 
a rettenet e sz0- 

morú hősét. Az ö let meghaladó, 
erős izmos 

trabális alak, a tenger fejek felett magasan 

kilátszó, mezetlen, s sebe miatt bekötött haja- 

don fej, elárulta őt messziről. A rajta hagyott 

viselet: bocskor, s erre lefolyó szennyes oláh 

harisnya nadrág, hosszú fekete szúrtos oláhos 

ing, mely aróla leoldott tűsző hiánya miatt, 

most ránczatlanul szabadon lógott le a czomb 

aljáig; zsiros báránybőr mellény. Járása : bár 

a kapott friss-seb miatt kissé ingatag, 
de elég- 

gé gyors, katonás és élénk. Életéve 35-40 

közti lehet; termete magas, egyenes növésű, 

mint egy árbocz; igazán áthlétai 
termet; fér- 

fiasan szép szabályos arcza: barna, 
nagy feke- 

te szemekkel, melyeket csak néba villogtas 

szét a tömegen; emelkedett s épen nem durva 

bőrű homlok, szobrászatra méltó 
Orr, borotvált 

áll, s szép fekete bajusz. Valóban egyike az 

akasztófa virágok leggyönyörübb példányainak, 

mit valaha láttam, s mit csak a leghatásosb, 

„rémletes és borzasztó történet-e 

ket teremtő phantázia mintaképül választ- 

hatna hőséhez. 
(Vége köv.) 

A küküllömegyei nőegylet Dicső-Szt.-Márton- 

ban I875-ik évnovember 2-ik napján a vaz
d 

dasszonyság és házi ipar köréből 

tárlatot rendez. 

Etárlaton kiállithatók: 

1. A kerti vetemények minden nemei.
 2. 

Gyümölcsök, szőlő. 3. Borok. 4. Eczetek. 5. 

Aszalványok, befőttek. 6. Sajt, túró, vaj. Méz 

lépestől és leszürve 8.Szappan, viasz. 9. Ke- 

nyér- és más tésztanemüek. 10. Rostnövények, 

len. kender. 11. Len, kender, gyapju, házi- 

fonal. 12. Házi szövetek minden uemben. 

13. Női munka által előállitott czikkek és
 bár- 

mily néven nevezendő kiállit-ható nagyobb-
kisebb 

tárgyak. 14. Vetemény és virág-magvak. 

Figyelmeztetésül: 

I. A kiállitásra szánt tárgyak oktober 

20-tól 28-ig a kiállitás helyiségébe, gróf. Bél- 

di Ferenczné házához küldendők; megjegyez- 

vén minden tárgynál: „visszavárati
k", vagy az 

egylet czéljára, „felajánltatik." 

II. A jelesebb tárgyak bemutatói dicsérő 

díszoklevéllel tiszteltetnek meg. 
III. A kiállitás megnyittatik november 

2-án d. e. 10 órakor, s 10 kr. látogató jegy 

mellett megtekinthető. 

IV. Az egyletnek ajándékozott czikkek 

november 5-én elárvereztetnek, a többiek a 

tulajdonosoknak visszaszolgáltatnak. 

V. Az árverezésekből, ugyszintén a láto- 

gató-jegyekből befolyó jövedelem a helybeli le- 

ányiskola pénzalapjához fog csatoltatni. 

Dicső-Szt.-Márton, 1875. junius 27-én. 

A rendező választ mány: 

CGrófBéldi Ferenczné, Fekete Lajosné, 

elnök. alelnök. 
Szilvássy Sándorné. Pótsa Józsefné. Föld- 
vári Gáborné. Vajna Lajosné. Pekri Istvánné. 

erendi lstvánné. Frits Rezsőné. Kapocsán Jó- 
zsefné. 

NNKNKNNNilt kérdés 

Marosvásárhely főispánjahoz 

Maros-Vásárhely város sőrtermelési és 

tartozékos királyi jogai 1873 julius 19-én egy 
Márkus Márkellen foganatositott végrehajtás kö- 

vetkeztében Dréher Antal által lefoglaltatván s 

nevezett által tényleg birtokoltatván, Maros- 

Vásárhely sz. kir. város képviselő bizottságá- 

nak 1875. april hó 3-án tartott közgyülés
ében 

Z. Bodola János és érdektársai inditványára, 

mely szerint az érintett végrehajtás által a 

város jogain okozott sérelem orvoslásában el- 

követett mulasztások tiszti kereset tárgyává 

teendők és a mulasztó közegektől nyerendő 

kártérités iránt a kellő lépések megteendőkő, 

a polgármester és tiszti ügyész fegyelmi kere- 

set alá vétele elhatároztatott és a fegyelmi bi- 

zottság meg is alakittatott. 

Tekintve azt, hogy ezen határozat óta 4 

hó telt el, a nélkül, hogy a fegyelmi eljárás 

eredményéről a közönség legkisebb értesitést is 

nyert volna: 

Tekintve azt, hogy Dréher Antal a vá- 

ros érintett állitólagos jogait már majd nem 

két év óta gyakorolja a város legnagyobb ká- 

rára, minélfogva a közönségnek érdekében áll 

ezen ügyet már valahára tisztázva s magát a 

további megkárositás elől megóva látni; 

Tekintve továbbá azt, hogy az érintett 

fegyelmi eljárás lesz hivatva földeríteni : 

1-ör. hogy Dreher Antal hogyan foglal- 

tathatott le 1873. julius 19-én Márkus Márk 

állitólagos adósságában oly jogokat, melyek 

Márkus Márkot már 1873. julius 18-án, midőn ez 

utóbbinak a várossal szemben fennforgó szer- 

ződésétől e belügyminiszteri jóváhagyás megvo- 

natott s igy a szerződés, bekövetkezvén, a meg- 

szüntető feltétel elenyészett, nem is illeték; 2- 

or. hogy miután az érintett foglalás törvényel- 

lenes volt, az ellen a szükséges lépések nem csak 

akkor s azonnal, de még most is miért nem 

tétettek meg ? 

3-or. hogy a midőn Márkus Márkkal fen 

forgó szerződés 1873. julius 18-án megszün- 

tettetett a polgármesternek mi kötelessége lett 

volna; egyszerű falragaszok utján miért nem 

adta tudtára a közönségnek, hogy Márkus Már- 

kot a szerződési jogok többé nem, hanem csak 

a várost illetik. 

4-er. hogy a polgármester ezen mulasztá- 

sa miatt a kárt mely az által okoztatott, hogy 

Dréher a közönséget adóztatta, holott erre még 

a városnak sincsen joga, ki lesz köteles megté- 

ríteni; 

5-ör. hogy a tiszti ügyész elnézvén azt, 

miszerint a jogok gyakorlása és a jövedelmek 

szedésére kinevezett König József sem felesketve 

gondnoknak nem lett, sem ilyen minőségben meg- 

erősitést vagy bármi értesitést soha sem kapott, a 

jövedelemmel minden utasitás controlle nélkültet- 

szése szerint és jogosan bárhogy bánthatott, 

- ha ebből kár származott, ki köteles megté- 

riteni. 
Tekintve továbbá azt, hogy mindezen kö- 

rülmények tisztába hozatala és az erélyes lépé- 

sek megtétele annyival szükségesebb és sürgösebb, 

mert különben alegkönnyebben megtörténhetik, 

hogy Dréher a város jogát évekig fogja gyakorolni 

és a jövedelmeket Márk elleni követelésének 

kielégitése után is fogja huzni, mit a már eddigi 

mulasztások miatt megakadályozni lebetetlen 

lesz. 

És tekintve végül azt, hogy a fentebb 

érintett közgyülési határozat következtében meg- 

alakult fegyelmi biróság maga is felelős, min- 

den késedelmért, mely ez ügyben fölmerül, 

mindezeknél fogva, midőn fentebbi körülmé- 

nyekre becses figyelmét felhivni bátorkodom, 

egyuttal kérem, miszerint az érintett fegyelmi 

ügygyorslejártatása érdekében sürgősen intézked- 

nisziveskedjék, annyival inkább, mert ezen fegyel- 

mi eljárás eredményétől függ a képviselő bi- 

zottság egy igen tekintélyes részének megnyug- 

tatása. 
Egy polgár. 

A „KELET" magán-távirata. 
Feladatott Buda-Pesten augusztus 5. 11. ó. - p. d. e. 

Érkezett, augusztus 5. 11. ó. 40 p. d. e. 

Királyunk tegnap a szállodában 
negyedoráig meglátogatta Milán feje- 
delmet. 

Az abrudbányai, fogarasi, gy.-szt.- 
miklósi, hátszegi, naszódi, s.-szt.-györ- 
gyi és szamosujvári járásbiróság egy 
ma megjelent rendeletben telekkönyvi 
hatósággal ruháztatott fel. Az illeték ki- 
szabási hivatalok száma, székhelye. ke- 
rületei rendeletileg megállapittatott; 
Erdélyben van Koloztvárt, Dézsen, Vá- 
sárhelyt, Brassóban, Fehérvárt és Sze- 
benben. Kolozsvárra kineveztettek első 
osztályu pénzügyi titkárrá: László Jó- 
zsef, másodosztályu fogalmazóvá: Sza- 
bó Mózes, számtisztté: Brunner Arpád. 

Herczegovinában a törökök több uj 
sikert vivtak ki. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, aug. 5. 187b. 

- Király ő felsége a magyar róka- 
vadászatok czéljaira civillistájából 10,000 frtot 

utalványozott. 

- A királyné jósága. Gödöllő mel- 
lett egy özvegy hivatalnokné már régóta be- 

tegen fekszik s ágyát öt neveletlen gyermek 
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környezi. Orvosi tanács szerint fürdőre kellett 
volna mennie, de nincs pénze. Egyik rokona 

egy folyamodványban e szegény asszony sorsát 

a királyné kegyelmébe ajánlotta, ki csakugyan 
küldött is részére 200 forintot, de oly feltétel 

alatt, hogy fürdőre okvetlenül elmenjen, hogy 

egészségét helyreállithassa. 

Z Gróf Teleky Sándor meghalt. 
Teleki élénk résztvett a közéletben, ugy a po- 

ltikai, mint a megyei téren. Pestmegyében ő 

volt a jobboldal teremtője, egészen annak fel- 

bomlásáig föntartója. S mint ily buzgó Deák- 

párti az 1872-iki választások alkalmával Fo- 

garasvidék alsó kerületében fellépett és képvi- 

selővé választatott s mint ilyen a fusió megtör- 

ténteig a Deák-párthoz tartozott a fusió után a 

conservativ párthoz csatlakozott. 

- Szilágyi Sándor egy nagyfontos- 

ságu történelmi munkát indit meg - irja a N. 

H." az ,„Erdélyi országgyülések történetét", 

mely az akademia kiadásában számos kötetben 

fog megjelenni. A legelső erdélyi országgyülés- 

től a legutolsóig [mind tárgyalva lesz benne. 

Az adatok gyüjtése végett a nagy munka iró- 

ja a Királyföldre utazott. Az első kötet a na- 

pokban fog megjelenni. 

- Ferenczi Alajos tegnapi (aug. 
4.) 

föllépése a „Párisi szegények*-ben, ha a több- 

szörös tapsot tekintjük, melylyel a közepes 

számu közönség játékának egyes sikerültebb 

részletét fogadta, a debutirozást elég sikerült- 

nek mondhatjuk. Ferenczi ur, mint már ez 

egy föllépéséből is meggyőződtünk, egyike a 

törekvő s már is sok szinpadi könnyedség és 

otthonosság felett rendelkező fiatal szini tehet- 

ségeinknek. Tegnapi szerepe: Bernier Andor, 

mint kezdőnek, ugy vettük észre, egy kissé 

tulhalmozta erejét és tanulmányait egyaránt. 

Ezzel azonban nem akarjuk azt állitni, hogy 

Ferenczi megmérközése e szereppel nem mu- 

tatott fel egyetlen sikerült mozzanatot sem. 

Sőt inkább egészben véve helyesnek találtuk 

felfogását, egyes jelenetekben sikerültnek játé- 

kát; a drámaiabb mozzanatokban azonban már
 

több volt a sziniképezdéből hátramaradt mes- 

terkéltség, mintsem a fájdalom, az érzelem 

igaz művészi hangja, minek egy részben orga- 

numa volt az oka, mely a kitöréseknél s az 

erősebb szenvedély nyilvánulásainál nem bir 

épen elég intensiv erővel. Testhordozás, gesti- 

culatio, egy szóval plastica dolgában szintén 

sok tanulmányozni valója lesz még Ferenczi 

urnak; sokat kellend még simitnia játékán 

különösen egy-egy, a helyzetnek nem épen 

megfelelő, néhol meg épen erőltetett nem 
ter- 

mészetes testtartás és gestus tekintetében. Ál- 

talában azonban ismételjük, már is annyi jelét 

adja Ferenczi ur tanulmányainak és törekvé- 

sének, hogy tegnapi első kisérletéről csak buz- 

ditólag s elismeréssel szólhatni. Erejét meg 

nem haladó szerepkörben mindenesetre használ- 

ható és számottevő tehetséggel állunk szemben, 

kissé ernyedetlen szorgalom s öntudatos tanul- 

mány után még sok hálás szerep vár és szer- 

ződtetését másodrangu szerepkörre , melynek 

most szintársulatunknál jóformán nincs szám- 

bavehető reprezentánsa, ajánlatosnak tartjuk. 

Az est többi szerepvivői közül különösen Mát- 

rai (Platerose) kitünő játékát kell kiemelnünk; 

továbbá Németi Irmát (Bernier Antoinette), 

E. Kovács Gyulát (Villebrune), Philipovicsnét 

(Bernierné), Földényt (Bigot) és Körösinét 

(Bigotné). Krasznainak mostanság nincs annyi 

dolga, hogy épen ne tanulja meg a szerepét. 

Olyan elsőrendü szerepre pedig, mint Villebru- 

ne leánya, Boér Emmát kellene alkalmazni, 

nem pedig Beczkóynét. 

- E. Kovács Gyulánénak szomba- 
ton lesz jutalomjátéka, mely alkalommal ,Gil- 

berte", egyike a legjelesebb franczia vigjátókok- 

nak fog először adatni. A darab mellettmár 

az is dicsérőleg szól, hogy Budapesten az uj 
szinidénynek ez lesz első ujdonsága, nálunkpe- 

dig gondoskodva van róla, hogy a legjobb erők 

vigyék a főszerepet. De (luerches Fülöpöt E. 

Kovács Gyula, Blossac bárót Mátrai, Gil- 

berte-et Boér Emma, De Ruis asszonyt E. 

Kovács Gyuláné, Robient Földényi, DOr- 

beccha marauist Kassay fogják játszani. E 

Kovácsné az ujabb időben tagadhatatlanul 

szembetünő haladást tett pályáján s méltán 

kiérdemli jutalma alkalmával a pártfogást. A 
szombati igen érdekesnek igérkező előadást jó 

lélekkel ajánljuk tehát a szinházlatogató kö- 

zönség különös figyelmébe. 

- Az erdélyi gazdasági-egylet 1875- 
dik év augustus hó 7-én d. e. 10 órakor vá- 

lasztmányi ülést tart a titkári szál- 
láson. 

- A polgári dalegylet által a bu- 
da-pesti vizkárosultak javára aug. 8-án az An- 

gol királyné helyiségében tartandó dalestélyre 

a meghivó jegyek szétküldettek. Felkéretnek 
tehát mindazok, kik a jelzett dalestélyre meg- 
megjelenni óhajtanak, de meghivó jegyet nem 

kaptak: sziveskedjenek eziránt az iparos egylet 
pénztári helyiségében naponta d. e. 9-12-ig 
működő elnökségnél jelentkezni. A belépti je- 
gyek aug. 8-án d. e. 9-11-ig d. u. 2-65-ig 
az iparos egylet helyiségében műüködő női bi- 
bizottságtól válthatók. azaz égszinkék papiroson jelentek r 

Felakasztotta magát. N
ovák Jó- 

zsef 40 éves, csehországi szabósegéd tegnap 

délután a kőmáli szőlőben felakasztotta magát 

s ott halva találtatott. A szerencsétlen ember 

egyik iparos polgártársunknál lakott, szorgal- 

mas, kifogástalan jellemü eg
yén volt, nem tud- 

hatni miért unta meg ez árnyékvilágot, még 

pénzsem kellett neki, mivel fizetése e
gy részét 

gazdájánál hagyta. 

Közel nyolczvan egyén tett ale- 

folyt tanévben N-Váradon a bir
ói államvizsgálati 

bizottság előtt államvizsgálatot. Oka e nagy 

számnak a kapuzárás, melylyel 
31-én a régi 

rendszer berekesztetett. [Hzentul csak jog- és 

államtudományi államvizsgálato
kat lehet tenni. 

- Uj magyar operette. A 
népszin- 

háznak egyik első ujdonsága 
egy uj magyar 

operette lesz, melynek tárgyát Mátyás király- 

nak egyik kalandja képezi. Azok,
 kik az ope- 

rette szövegét olvasták, igen dicsérik ugy a 

ecselekvény ügyes kidolgozását, mi
nt a párbeszé- 

dek élénk és elmés voltát. A zenét a szöveghez 

Huber Károly fogja megirni. 

Deésre kinevezett kir. közjegyző, 

Tüzes Karácson, lapunk utján arról értesiti a 

közönséget, hogy közjegyzői irodáját Deésen 

idei augustus 1-ső napján megnyitotta. 

A dévai önkéntes tüzoltó-egylet fo- 

lyó évi augustus 22-én reggeli 9 órak
or zászló 

szentelési ünnepélyét tartandja, mel
y östvéli 8 

órakor kezdődő tánczestélylyel lesz egybekap- 

csolva. 

Marosvásárhelyről tegnapelőtt 

délelőtt 11 órakor ismét egy század közös ha
d- 

seregbeli katonaság indittatott el Besztercze 

vidékére a rablók megfékezésére; 
a rendeletteg- 

nap éjjel sürgönyileg érkezett. 

- Egy főrangu úrhölgy, felejt
het- 

len gróf Széchenyi Istvánunk özv
egye folyó évi 

julius 30-án élete 77-ik évében, szélhüdés kö- 

vetkeztében meghalt N.-Cenken. Áldás és bé- 

ke poraira. 

Atevékeny küküllőmegyei
 nó- 

egylet által november 2-ikán rendezendő kiál- 

litás tervét fennebb közöljük, szükséges
nek tart- 

juk azonban e helyen is különösen figyelmez- 

tetni olvasóinkat, hogy az életreva
ló derék egy- 

letet fáradozásaiban támogatni sziveskedjenek. 

Az elnökség értesitése nyomán tudatjuk egy- 

szersmind, hogy azoknak is örömmel fogadja 

az egylet küldeményeit, kik ily czélból felszó- 

litást nem kaptak. ; 

Az amerikai köztársaság százéves 

évfordulóját nagy ünnepélyességgel ülték meg 

f hó 4-én Philadelphiában. Ez ünnepen egy 

emlékszobrot állitottak fel a vallásszabadság- 

nak, melynél az első kapavágást az ottani zsi- 

dók tették, lelepleztek ezenkivül egy szobrot, 

mely Amerikát ábrázolja s arra van szánva, 

hogy az épülőben levő emlékcsarnok kupoláját 

diszitse. A városban élő olaszok egy Colum- 

bus-emlék alapkövét tették le, s egy más té- 

ren Humboldt Sándor emlékkövét. E napon az 

iskolás gyermekek egy óriási énekhangvesenyt 

adtak, ezenkivül tartatott még egy hangsze
r- és 

énekkoncert, s este óriási tüzijáték a Lincolszo- 

bornál. Ekkor három léggolyót is bocsátottak 

föl, melyek egyiképen Wise tanár, másikban 

ennek 14 éves unokája s a harmadikban uno- 

kalánya szálltak tel. Mindez egyetlen egy na- 

pon folyt le s több mint 200,000 személy vett 

tészt az ünnepélyességekben. 
Hajótörés. Mult hó 5-én egy ma: 

gyar bárka a fiumei „Blandina Akyabból Fal- 

mouthba mentében kikötött sz. Ilona szigetén 

és ott kilencz személyt tett partra, kiket ápril 

27-én vett fel a csonakból. Ez emberek a Stu- 

art Hahnemann hajóról meneklültek, mely Bom- 

bayból Liver poolba menve, ápril 14-én éjfélkor ha- 

jótörést szenvedett. - A menekültek egyike azt je- 

lenté, hogy a hajót hasztalan próbálták megmen- 

teni, sülyedése elkerülhetetlen volt: ők is csak 

nagy nehezen akadtak egy felboritott mentő- 

csolnakra, melyben egy megkötözött eleven 

majmot találtak, másnap este pedig egy fiura 

akadtak, ki két deszkán lebegve tartotta ma- 

gát. Hat kókuszdió, a talált majom és két élő 

hal képezte a menekülők eledelét 13 napon 

át. A kapitány, ennek neje, három kormányos 

és 33 tengerész a tergerbe veszett. 

= Élelmes tolvaj. Budapesten egy 

Hfiatal ember lépett egy dorottya-utcai lábbeli 

raktárba. Több pár topánt próbált fel, mig 

végre egyet jónak talált. De vajjon nem rövid- 

e? - ,Tessék bene egy kicsit járni" - ta- 

nácsolja a kereskedő. És az ifju jár. Néhány 

lépést tesz a boltajtó felé. Ekkor egyszerre be- 

nyulik egy kéz az utczáról és a vásárlót - 

arcul üti. - ,„Megállj gazember! kiált a 

megsértett hős és utána fut a kereket oldó 

sértőnek. A boltos is érdekelten az ajtóhoz si- 

et s utánok néz. Vajjon el tudja-e fogni? - 

Néz, néz... 

az üldözöttnek. ,. 

uj csizma helyett egy pár ócska lyukas 

ea. 
at l 

Cnhinai gyász. Chinában nem ré; 
Turg-Che herczeg. A chinai ujságok 

k 
halt meg Tu 
ennek következtében gyászt 

az üldöző már sarkában van 

egyszerre egy útcasarkon 

eltűnnek. - És a boltos kapott egy pár jó és 

a chinai lapok czin
n 

lennek mez
 

A szerkszető p 
- N. A. urnak Tordán. 

A földműüvelő. 
(Wéber „Demokritosából.) 

(Folytatás) 

A falusi jóizüt kaczag min 
nem ért, vagy a mit sohasem látott 

gúnyol ki mindent, a ki hozzá nem 

röviden mindent, a mi neki feltünő. Az 

szédében az ismétlés a legfőbb : ylist 

figura s a legjelentéktelenebb dolgok i 
telve bizonyos hatást tesznek. Bizonyos p: 
tok, kiknek a hold fogyatkozását, 
illik, megmagyarázták, csak nevettek, d 
zátevéssel és elvevéssel olyanform 
gyarázták, hogy a h old (egy bizon) S 

folytonosan növekedett és apadt a csilla 
(más tárgyak) eleibe kerülése és eltávozása mis 
akkor elhitték. 

Kuncz a napjárásán törte fejét. 
megyen le, reggel amott jön fel. De tal 
nem buvik oda a föld alatt, mint valami 
kondok?! „Éjjel teszi meg azt a bizonyos ut 
mondá az oskolamester. Igen de akkor 
„Ostoba! ki lát éjszaka? Vagy ugy 
van mesturamnak. 

az emberi ész falun legkevésbbé van nyo 
ritva. Bármely állásban is az egy d 
szoritkozás, más oldalról but aság 
volvál, éppen ugy a mathematikusok 
sofusoknál, miut az üzletemberekne 
rosoknál. A földmüves eszméi is csak a 
gazdaságra szoritkoznak - itt mind 
tice, sőt még okoskodni is tul. 

A parasztnak nincs szüksége 

nap járása szerint számit s éjjel ak 

ja az órája; sőt az időváltozásokra néz 
tos érzéke van és idő járási szabály 
hogy nem nevetséges, sőt a próbá is k 
Naptár nélkül tudja, hogy telik-é vag 
hold, mert ha Luna sarlója jobb 
dik, akkor fogy, s ha balra, akk 

panaszkodónak: „hisz ön maga v 

vádlottat; elmehet szabadon. : 
(Folytatása következik). 

Pénztármaradék junius h: 
50 kr, 5 uj tagtól könyvdij 6 frt -! 
18,7138 frt 25 kr, visszafizetett k 
frt - kr, kezelési bevétel és bé 

isszesen 51,8546 irt 

krajczár, betét visszafizetés 16,5 
krajczár, bélyegjegyekre 40 frt - 
dijban 10 frt, pénztármara 

Agusztus 5-án 54 M 
Kamat - 5 Nemze 
frt. 1860-iki áll ;
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: ályázat. 

as községekkel 
é. irodai átalá 

nel megnyittatik. 

ut 1s75. augustus 17-kéig alólirt dullói hivatalhoz béadni. 

Aranyosszék alsó-járása dullói hivatalától. 

Veresmart, aug - 1875. 
nee KOVÁTS ALBERT, dulló biztos. 

Aranyosszék alsó- járásában a mohácsi körjegyzői állomás: Mohács, 
, évi 400 frt. o. é. fizetés, 60 frt. o. é. szállás- 
nynyal üresedésbe jövén, ennek betöltésére a 

elhivatnak ennélfogva mindaázok, kik ezen állomást elnyerni óhajtják, az 
XVIII. t. ez. 74 és 83-dik S§-sai értelmében felszerelt folyamodvá- 

A magy. kir. miniszterium által kibocsátott tör- 

m kir egyetemi könyvkereskedése 

*
 

OLOZzsvAnR 
puA hirlapokban bárki által hirdetett könyvet, képet és hangjegyet szintúgy helyben, 

mind vidékre gyorsan szállit. 

A bel- és külföldi irodalom legujabb termékeit 
készen tartja, s bővebb megtekintés végett házhoz is küldi. 

ZONGORA TÁR. zag 

ük s a mely mindig fehérnmek marad mint az ezüst, 
s Angliában majd minden finomabb háztartásban található, mert oly jó, ára pedig szinte csak 
hhúűúszad-részét teszi a valódi ezüstnek, a britannia-ezüstet pedig a következő árakban csupán 

BRESSLER M. angol fémárú-táraban 
Bécs, Stadt, Schottengasse 9 sz. 

Kaphatni: 
Kávéskanál, 1 darab 10, 15, 
ffél tuczet 0 

mint az ezüst, 

.
.
.
é
.
.
.
 

20, 25, 30, 40, 45 kr.- 
0, 80 kr., 1 ft., 1 fi 20, 1 ft 50, Gyertyatartók, finomak, nagyok, párja fit. 8., 3.50. 2 ft, 2 ft 50, 3 ft. 4,, 4.50, ő, 6. " Evőkanál, 1 darab 80, 35, 40, 45, 50, 60 kr. Csemegeétszer, 1/2 tuczet 3 frt 50. - 2 tuczet frt. 2., 2,50, 3., 3.50.. 4., 4.50, 5. Gyermekkanál, 1/. tuczet frt. 1.50, 2., 2.50. 4 Kés, villa, egy pár csak 80 Er. (ezüstnyéllel). Tejmerő, 1 darab 80 kr. 1 ft., 1.20, 1.50. é 

3/2 tuczet csak 4 frt. Levesmerő, 1 darab frt. 1.20, 1.50, 1.80, 2, 2.50, 3. § 
Teaszürő, 1 darab 30, 40, 50, 60, kr. 1 ft. nyéllel Feszületek, valódiiag aranyozva s ezüsttel kirakva, 

vagy anélkül. 1 darab 12, 15, 18 és 20 frt. talppal. - 
1 Pallók, 1/2 tuczet csak 2 frt 50. Trálcza, 1 darab 811 90 kr. 1011 1 frt 20. 121" 1 ft 50. Tojáspohár, 3/. tuczet 2 frt. 14/ 2 ft. 1671 2 f. 50, 181 3 ft. 201 3 ft 50. Asztalkendő csipfető, 2. tuczet 2 frt 50. (kerek, tojásdad vagy szegletes.) 
1 borstartó, 60, 80 kr. i frt., 1 frt 20. Teaedény, 2 személyre i5 ft. 4 személyre 18 ft. 6 czukorporzó, 80, 90 kr. 1 irt, személyre 21 ft. 8 személyre 26 frt. e kézi gyertyatartó, 60, 80 kr. 1 frt., 1 frt 50. " 

Minden kigondolható czikk bámulatos olcsó.ó. 
Vidéki megrendelések 

, y ; [ 

angol fémárú-tárának, Bécs, Stadt, Schottengasse 9 sz. 
intézendők. 

vVidéki megrendelések forduló postával utánvét mellett eszközöltetnek. 
Ha valaki óhajtja, darabonként is szolgálunk, ogy az árú jelessége felől eleve meggyőződhesseék. 

E 100 frtot érő vásárlásnál 109 engedés. m 

" 

IRODALMI UJDONSÁGOK 
Legujabban megjelentek: 

és Steim Jamos könyvkereskedésében 
Kolozsvárt kaphatók: 

Igazságügyi rendeletek. 
vénykezési rendeleteknek gyüjteménye, betürendes 

tartalommal ellátva. 
Ügyvédek és biróságok használatára. 

18G7 - 187A. évi folyamok. 
Egész vászonba kötve ára 5 frt. 

Fanni hagyományai. 
Beszély. 

leta Kármán Józscf. Ara 20 kr. 

Széptan vagy aesthetika, 
a művelt közönség számára. 

Irta BABICS KÁLMÁN. 
II. Kiadás. Ára 2 frt 80 krajczár. 

Előkelő világ. 
Grosz beszély. 

Giróf szollohubtól. Ára 30 kr. 

Kőözjegyzői iratminta-tár. 
Szerkeszté dr. GRUBICY LÁSZLÓ. Ara 2 frt. 

Az én hitvallásom. 
Irta dr. HATALA PÉTER. Ára 1 írt 50 kr. 

A vé 
Regény. 

Irta William Cobb. Forditotta Csukássi lózsef. 
Ara 1 frt. 

A tollasok viláca. 
Gyakorlati utmutatás a baromfi és különféle disz- 

madarak, czélszerü ápolására és tenyésztésére. 
Irta Kuliffay Beniczky Irma. 

Ara 40 kr. 

czában lévő 

„Korona: vendéglő 

Utazás a tenger alatt Verne Gyula után francziából. 
Ara 2 frt. 

Magyar Szent Erzsébet élete. 
Irta dr. Toldy László, Esztergam -főmegyei áld, 

Ara 80 kr. 
mnenamoeteam 

csinos félbőr kötésben. 
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(334) (3-3) Szt.-Mihály naptól 1 vagytó Maros-Vásárhelyt a Poklosut- haszonbérbe kiadó. re 
GYÁRFÁS BENEDEKKEI 

Szokol 
u. p. Szász-Régen. 

gy r: lajbatört es vizfestekektből 
Alólirt tisztelettel tudatom a nagyérdemü 

séggel, miszerint egy nagy 

festek és lack 
raktárt rendeztem be 

és mától fogva, ezen szakmába vágó bármily nagy meg- 
rendelést pontosan és feltünő olcsó árom eszközlök. 

Hogy a fűszerüzletemben a tisztaságot továbbá is meg- 
tarthassam, ezen festék-raktárt ugyanazon épületben (főtér 
20 sz.) de egészen elkülönitve kezeltetem. 

Mély tisztelettel: 
KARVÁZY ÁnRrÁD. 
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A használandó betük a 
és legolcsóbb forrásokból erednek. 

ágosan teendő: magyar vagy román 

eeleeeak agggges cse OOIOOOOCofookoko eb 99. . 

Rataltalta 

-. 

m.k egyetemi 

só árban képes elő 
Mindennemü és nyelvü könyvek, bármiféle rovatos ivek, körlevelek, árjegyzékek, számlák, nász-, 

tánczrendek, gyógyszertári-jelzetek, bor-, rozsolis- és más vignettek, 

e egegegee 10 eteeetee 
( X) 

er ae a 

4STEIN JÁNOSE 
ajánlja a kolozsvári ev. ref. főtanodának, általa már évtizedeken át kezelt 

a melynek helyiségei a legutóbbi időben tetemesen megbővitve és a munka eszközei a kor igényeinek megfelel 

jelenleg divó legmodernebb minták szerint öntvék, a kényomdát kitünő metsző kezeli. A nyomdai munkák kiállitásához szükségelt anyagok a legjobb 

Munkát minden időben, még éjjel is elvállal és a leggyorsabban s a legjutányosabban eszkőözöl. 

A gépek elegendősége, valamint a munkaerők 

7 

őállitani, hogy e nemben bármely hazai nyomdával versenyezhet. 

s legolosóbb árszámitására különös sulyt fektet. 

x 
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könyvnyomdász Kolozsvárt, 

gyász- és vigalmi jelentések, névjegyek, meghivó-jegyek, 
újévi és más alkalmi üdvözletek, baromutlevelek, vásárczédulák, hirdetmények, bármi nagyságu 

alr aszok, szóval minden e szakba vágó munkák ízletes kiállitását elvállalja. 

Mülönösen a kir. törvényszékek, megyei- 
kivántató nyomtatványok gyors kiállitására 

lőlege költségvetéssel is készséggel szolgál, a gyakrabban előforduló s törvényszerüű mintázatok birtokában lévén. 
polgári törvénykezési rendtartás 
akár román szövegü nyomtatványokból - m 

s városi hatóságok és a községi előljáróságok figyelmét bátor arra felhivni, 

-ban és a Kolozsmegye gyalui egyesbirája által a községi előljáróságok részére kiadott „utasitás- 
elyekből készletet tart - külön kis menynyiségben koncz számra is, jutányos árban szolgál. Az „utasitás-ban előforduló 

szövegü nyomtatvány szükséges-e ? 

e...... eee........ 

............... 

x 

AI 
őleg, tökéletesitve és szaporitva vannak. 

(61) (12-) 
hogy a hivatali szükség- 

.... 
x x x x x x x b. 

.....e.......... 

NNyomatott Stein jános m. Kir. egyetemi nyomdásznál az ev. rel tanoda betüivel Kolozsvárt. 


